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  ELSŐ FEJEZET
Előzetes eljárás és bűnhődés


  AZ UDVAR kellemes látványt nyújtott, tiszta volt, és gondozott. Az új játszótéren puha borítás volt a csúszda és a hinta alatt, az ágyásokban rengeteg virág, dísztavacska, az öreg, zöldellő fák alatt padok, az udvar sarkában még dohányzóhelyet is kialakítottak: a bódét három oldalról műanyag falak védték a széltől. Vajon az erkélyekről, lépcsőházakból valóban ide járnak dohányozni a lakók? Ezt nem hiszem el!


  De ez az egész arra vallott, hogy a házban, amelyiknek ilyen az udvara, csak jó és vidám emberek lakhatnak. A játszótéren, a hinták körül nyilván gyereksereg zajong, a padokon öregasszonyok tárgyalják örökké ugyanazt, az udvar közepén meg kövér, vörös macska mosakszik.


  Na jó, nem feltétlenül vörös. Lehet fekete is.


  Kellemetlen hang volt  mondta a portás.


  Hogyhogy kellemetlen?  firtattam.  Au-au?


  A portás összerezzent. Alacsony, erőteljes testalkatú nő volt, az ilyenek nemigen hajlamosak a hisztériára. Jó negyvenes volt, és a jelek szerint már látott egyet-mást.


  Nem  mondta , nem volt ennyire kellemetlen. Inkább: bumm!


  Bumm?  Gúnyosan néztem rá.


  A portás felfújta az arcát, majd kifújta a levegőt:


  Puff!


  Ez már némileg valóban lövésre emlékeztetett.


  Honnan hallatszott?  kérdeztem.


  Abból az ablakból  mutatott fel az egyik, második emeleti erkélyre. Az erkélyajtó nyitva volt.  Én itt álltam, a kerítésnél…  Zavartan elhallgatott.


  Dohányzott  bólintottam.


  Nem mehetünk el messzire a bejárattól  kezdett magyarázkodni.  Itt álltam, csönd volt, és egyszer csak puff. Fölmentem. Az a professzor lakása…


  Ezeknél a szavaknál megrándult az arca. Valószínűleg nincs ebben semmi kriminális. Talán valami bonyodalom, bár a professzor aligha szövöget szerelmi románcot a személyzet egy már nem éppen fiatal és nem éppen csinos tagjával. Vagy egyszerűen utálja. A professzort? Nem… valahogy nem vele függ össze…


  Na jó, erre még visszatérhetünk.


  Nem nyit ajtót?


  A portás megrázta a fejét.


  Nem nyitja ki! És nem ment munkába. A felesége… már reggel elment, de ő itthon maradt.


  Aha. Világos. A professzor feleségét nem szereti. Nos, az ilyesmi megesik.


  A feleség a bumm-puff előtt ment el?


  Előtte  ismerte be nyilvánvaló sajnálkozással a portás.


  És ki maradt ott a professzorral?


  Senki.


  A helyzet kezdett körvonalazódni. Egy nagyon kellemetlen helyzet.


  Szóval… gyanús hangot hallott…  az órámra néztem  negyvenhét perccel ezelőtt.


  Ez hosszú idő  sóhajtott a portás.


  Viktor Arisztarhovics a neve?  próbáltam még egyszer tisztázni.


  Viktor Arisztarhovics  bólintott, és szenvedő képet vágott.  Huszonnégyes lakás.


  Úgy láttam, a portásnak már megvolt a maga véleménye a történtekről. És én rendszerint adok az olyan asszonyok véleményére, akik már megtapasztaltak egyet s mást az életben.


  Maradjon itt lent!  mondtam.  És ha történne valami… telefonáljon!


  Bólintott, és megkérdezte:


  Ne hívjam ide a házmestert?


  Hívja!  engedélyeztem, és belépve a lépcsőházba gyalog elindultam fölfelé. Az emeletek nem magasak, megleszünk lift nélkül is, közben felmérjük a helyzetet.


  A lépcsőház, akár maga a ház is, takaros volt. Minden tiszta, az ablakpárkányokon virágok, sehol szemét, sehol csikkek és graffitik a falakon. Rendes emberek laknak itt, és jól nevelt gyerekek… bár nem, itt van egy, igaz, lefestették, de a felirat látható a falon: A kváZi nem mázli.


  A felirat tartalmával egyetértettem, mégsem jó tönkretenni a falakat.


  A huszonnégyes számú lakás ajtaja is takaros volt. Természetesen fémajtó, de kívülről faborítás fedte. Dupla zár. Kukucskáló. Minden úgy, ahogyan lennie kell.


  Őszintén bevallva, már volt annyi információm, hogy kihívjam a takarítórészleget. De az, ami megérkezésük után következik, nem volt ínyemre.


  Lecsatoltam övemről az adóvevőt.


  Itt Gyenyisz Szimonov haláleseti ügykezelő. Hívásra kiszálltam a Poszlednyij köz kettes szám huszonnégyes lakására. Úgy rémlik, halk nyögéseket és segélykérést hallok  jelentettem be hangosan, lenyomva a kapcsolati gombot.  Intézkedést foganatosítok a lakásba behatolásra.


  Mielőtt a diszpécser észbe kapva bármit is mondhatott volna, bontottam a vonalat, az adóvevőt visszatettem az övemre, és előhúztam a pisztolyomat.


  Nincs hülyébb dolog, mint lövéssel próbálkozni egy zár kinyitásánál. Ennek az lehet a következménye, hogy az ajtó végleg beragad. Vagy pedig az, hogy a golyó visszapattanva egyenest a fejedbe repül. De nincs más választásom… nincs más választásom…


  Egy pillanatig tanulmányoztam az ajtót. Majd pisztolyom agyával belöktem.


  Az ajtó simán kinyílt. Nem volt bezárva, csak gondosan behajtva.


  Szerencsém van. Viktor Arisztarhovics nagyon intelligens ember volt. Ha arra készül valaki, hogy agyonlője magát, nagyon kulturált megoldás nyitva hagyni az ajtót.


  Viktor Arisztarhovics!  Mindenesetre bekiáltottam a félhomályos lakásba.  Nyitva az ajtaja! Bejöhetek?


  Csönd.


  Igen, a jelek szerint a portás nem tévedett, és feltételezésem helytálló.


  Magam előtt tartva a pisztolyt beléptem. Jobbra… balra… az előszobában minden tiszta. Egyébként valóban nagy a tisztaság, minden a helyén. Vagy a professzor felesége tisztaságmániás, vagy jó háztartási alkalmazottjuk van.


  Az előszobából több ajtó is nyílt.


  Az egyik a vécébe, üres.


  A másik a konyhába vezető átjáróra. Az is üres. A konyha is tiszta, csak égett kávészag terjeng. A jó villanytűzhely magától kikapcsolt, de a kávéfőző megfeketedett, műanyag nyele kissé meggörbült.


  Nos, most már semmi kétség.


  A konyhából egy másik ajtó a nappaliba vezetett. Óvatosan belestem. A függönyök összehúzva, félhomály.


  De  üres.


  Jobbra-balra tekingetve, hallgatózva átvágtam a nappalin. Egy hírcsatornára állítva hangtalanul megy a tévé. Ajtó a folyosóra, egy másik fürdőszobába (üres), ajtó a hálóba  üres. Aprócska hall, ajtó az előszobára, és még két ajtó. Milyen röhejes elrendezés, körbe-körbe lehet rohangálni, fogócskázni. Utálom az ilyen lakásokat.


  Ajtó… egy másik háló. Vagy gyerekszoba? Nem, ez felnőtt szobája. A házastársak szívesebben aludtak külön? Na, ezt megint kikaptam, micsoda nyavalyás arisztokraták…


  És itt az utolsó ajtó…


  Még ki se nyitottam, de már éreztem a szagot  puskapor, vér, és még valamilyen nagyon kellemetlen szag gyenge keverékét.


  Nagyon jól ismerem ezt a szagot.


  A pisztolyt átvettem a bal kezembe, jobbal előhúztam a tokjából a machetét. És berúgtam az ajtót.


  Itt világosabb volt, de orrfacsaró vér- és ürülékszag terjengett.


  Viktor Arisztarhovics professzor a nyitott erkélyajtóban állt egy tekintélyes méretű, de felborult karosszék mellett, kicsit ingadozott, fejét vállára hajtotta. Eleinte mind így vannak ezzel, nem képesek szilárdan megtartani a fejüket, ami provokatív, intő jel. A professzor egyszerű öltözéket viselt  ócska, gyűrött nadrág, kék kockás ing, a hátán szakadt és véres volt. Megjelenésemre a professzor lassan kezdett felém fordulni.


  Miért a szívedbe lőttél, te hülye!  mondtam felé közeledve.  A kobakodba kellett volna! Nekem kevesebb munkám lenne, te meg nem szenvednél!


  A professzor természetesen nem felelt. Ha szenvedett is, fakószürke arcán semmilyen érzelem nem látszott. Az éhséget leszámítva persze. Beesett, zavaros szemét rám szögezte, véres száját mohón kitátotta. Valamiért idős embernek képzeltem Viktor Arisztarhovicsot, de egész fiatalon halt meg, legfeljebb negyvenéves volt. Megpillantva engem halkan felnyögött, és megpróbált egyszerűen átgázolni az asztalon. De az asztal erős, masszív darab volt, az asztallapot bőr borította, jókora, súlyos oszloplábakon állt. A professzor természetesen nem tudott átgázolni rajta, de makacsul járt egy helyben, felém nyúlkált.


  Eleinte ostobák, mint egy darab fa.


  Nincs mit tenni, rám támadtál, kénytelen voltam védekezni  közöltem vele, felemelve a pisztolyt. De valami nyugtalanított. Valami nem stimmelt itt…


  Uuuu-eee!  nyögött föl panaszosan a professzor, mintha halott agya képes lett volna felfogni, hogy közeleg az igazi, a végleges halál. Véres száját még jobban eltátotta.


  Véres!


  Balra vetettem magam, megfordultam, azt találgatva, mi akaszkodik belém most mindjárt  fogak vagy karmok.


  De egyelőre minden rendben volt.


  Tényleg volt ott egy másik is. Összeharapdált, megtépázott, vérrel borított harmincas, velem egyidős férfi. A torkát átharapták, az ingét feltépték, a hasából ettek. A férfi sötét vértócsában fetrengett, rugdalózott, kezével próbált a csúszós parkettában megkapaszkodni, és a szemét le nem vette rólam. Majd a szokásos elkerülhetetlen módon nagyra tátotta a száját, és felüvöltött:


  Eeuu-eeuu!


  Épp jókor érkeztem. Még csak próbált feltápászkodni. Szóval, mint kiderült, a professzor nem volt egyedül… a lövést a szívébe kapta… ott is van a pisztoly a padlón egy vértócsában…


  Ez valami teljesen képtelen história.


  A gyilkos lelőtte a professzort, majd békésen megvárta, míg az feltámad, és falatozik belőle?


  Rémlik, hogy valahol valamikor már történt ilyesmi, de ott valamilyen szenvedély munkált.


  Most már végképp nincs más megoldás  közöltem a professzorral, közelebb lépve az asztalhoz. Viktor Arisztarhovics kapkodni kezdett, egyik kezével az asztallapon átnyúlva próbált elkapni.


  Én a machete egyetlen csapásával levágtam a fejét.


  Megfordultam, és a másik férfihoz léptem, akinek közben már sikerült négykézlábra vergődnie. Ez, őszintén szólva, nagyon kényelmes volt így.


  U-u-e?  nyüszítette a férfi.


  Lendületet vettem, és levágtam az ő fejét is.


  Hát, ennyi volt.


  A világ tisztább lett.


  Bár a dolgozószoba teljes felújításra szorul. Még jó, hogy nincsenek szőnyegek.


  Eltettem a pisztolyt, és újra fogtam az adóvevőt, amely már vagy két perce vibrált az övemen.


  És neszt hallottam a hátam mögül.


  Csak nem hárman voltak?


  Óvatosságból lefékeztem magam, lassan fordultam meg. Az erkélyajtóban az általam rendezett mészárlás nyomait szemlélve testes, már nem fiatal, gyűrött, ódivatú öltönyt viselő férfi állt. Az ellenfényben először embernek néztem.


  Aztán megláttam kékesszürke bőrét.


  Egy kváZi. Egy átkozott kváZi!


  Egy pillanatig néztük egymást. Azután minden nagyon gyorsan történt, ahogyan ilyen helyzetekben ez lenni szokott.


  Eldobtam az adóvevőt, és a pisztoly markolata után kaptam. A kváZi átugrotta az asztalt, egyik kezével elkapta a jobb csuklómat a machetével, a másikkal a balt, hogy ne tudjam elővenni a pisztolyt. Szótlanul küzdöttünk, a kváZi  fajtájára jellemző módon  rendkívül erős volt, de én ahhoz túlságosan dühös és rémült voltam, hogy megadjam magam.


  Fejemmel teljes erőből az arcába csaptam, ugyanakkor beletérdeltem a lágyékába.


  A kváZi elengedett, a másodperc töredékéig habozott, majd az erkélyajtóhoz ugrott. Fél térdre esve két golyót küldtem a hátába, de már az elsütés pillanatában tudtam, hogy elhibáztam.


  A kváZi meg vissza se nézve átvetette magát az erkély korlátján, és lerepült.


  Mire kiértem az erkélyre, a kváZi már éppen kirohant az udvarból. Súlyos figurája épp csak felvillant, és eltűnt a szomszéd ház sarka mögött.


  Volt annyi eszem, hogy ne lőjek utána. Na és persze, hogy ne ugorjak utána. Én nem vagyok kváZi, hogy csak úgy leugorjak tízméteres magasságból…


  Lenéztem, ott van-e a portás. De nem volt ott.


  A fenébe!


  Nyomozó polgártárs!  hallatszott a bejárati ajtó felől.  Nyomozó polgártárs, minden rendben?


  Nem nyomozó vagyok, hanem ügykezelő!  kiáltottam vissza, közben tokjába rejtettem a pisztolyt.  Minden rendben.


  Visszamentem arra a pontra, ahonnan rálőttem a kváZira, és ellenőriztem a lövés szögét. Minden rendben. A golyók az égbe mentek, nem valamelyik szomszéd ház ablakába. Köszönet, uram, az alacsony építésű házakért és az agykéregbe bevésődött reflexekért!


  Viktor Arisztarhovics…  kiáltott fel kétségbeesetten a portás a dolgozószoba ajtajában megjelenve.  Jaj, Viktor Arisztarhovics, hogy tehette? Miért csinálta…


  Rásandítottam, és úgy ítéltem meg, hogy a nő teljesen őszinte. Mögötte ott magasodott a házmester, egy fiatal tádzsik, kezében lapáttal. A lapát harci eszköz volt, szélei élesre fenve. Helyeslően bólintottam a tádzsiknak.


  Nem látták ezt a másikat?  böktem meg a cipőm orrával a fejet.


  Nem  rázta a fejét a portás.  Nem, nem. Ez nem jött be! Mióta a professzor felesége elment, egész idő alatt a helyemen voltam. Senki nem jött be!


  Vannak kamerák a bejáratnál?  kérdeztem.  Ne izguljon, majd megnézzük, hogy s mint volt…


  Én láttam ezt  mondta a tádzsik, és nagyot nyelt. Akcentus nélkül beszélt oroszul, nyilván itt Moszkvában nőtt föl a srác.  Nagyon korán átment az udvaron, épp akkor vittem ki a kukákat.


  Megint a portásra néztem.


  Én hétkor vettem fel a műszakot  mondta gyorsan.  Ma éjjel nem volt váltótársam, de a lépcsőház ajtaja zárva volt, legfeljebb valamelyik lakó engedhette be…


  Magát senki nem vádolja semmivel  mondtam.  Majd meglátjuk. De most hagyják el a tett színhelyét!


  Csak akkor mertem újból az adóvevő után nyúlni, miután a portás és a lapátját még mindig készenlétben tartó házmester elment.


  * * *


  Rendőrőrsünk aprócska, mivel a központban vagyunk. Persze itt is élnek emberek, de a környék tele van hivatalokkal, áruházakkal. De a városszéli alvóvárosokkal nem lehet összehasonlítani. Kevesebb a munka, és ennek megfelelően kisebb a létszám is. És az itteniek többsége is főként tolvajokkal, kisstílű csirkefogókkal foglalkozik. Haláleseti ügykezelő viszont csak egy van.


  Ez vagyok én.


  * * *


  Gyenyisz, tisztában vagy vele, hogy te vagy az egyetlen haláleseti ügykezelőnk? Igen?


  Az őrsparancsnokra néztem, és bólintottam.


  Igen, Amina Idriszovna. Tudom.


  Ha egy rendőri egység parancsnoka nő  az már baj. Ha ez a nő keleti származású  az pedig maga a borzalom. Nem azért, mert egy nő, vagy keleti származású nő, bármiben is elmaradna egy ugyanilyen beosztású férfitól. Nem, nem marad el. De ha mindenkinek és mindenben be akarja bizonyítani, hogy képes irányítani néhány tucat marcona férfiút, a nőnek (főként egy keleti származású nőnek) hosszú ideig és erélyesen bizonyítania kell, hogy tökös legény, méghozzá kemény tökű legény. És mire már senkiben a kétely árnyéka sem merül fel ez ügyben, a kíméletlenség megszokottá, mondhatni, életmóddá válik.


  És hogy a pokolba van az, százados, hogy húsz haláleseti kiszállásodból tizenhárom lefejezett hullákkal végződik?


  Ez veszélyes munka, Amina Idriszovna  feleltem nagyon nem helyénvalóan.


  Nocsak, veszélyes?  kiáltott fel gyanús együttérzéssel Dauletgyinova alezredes.  Mit nem mondasz? Nagyon félelmetes volt, ugye?


  Pedig szép nő, élete virágában. Van férje. Három gyereke  mikor jutott ideje szülni? Vajon otthon is ő a parancsnok? Vagy otthon úgy van, ahogy lennie kell, a férj az úr a háznál?


  Amina Idriszovna, az én hibám  sóhajtottam.  De ítélje meg maga, semmi nem utalt rá… A portás arra gyanakodott, hogy a professzor agyonlőtte magát. Én is ezt gondoltam, kellő óvatossággal bementem… a professzor már felállt, éppen nyúltam a háló után, amikor hátulról rám támadtak. A professzor is felgyorsult, hiszen tudja, evett már, és ha ettek, nagyon gyorsak…


  Látom, hogy hazudsz  mondta az alezredes megvetően.  Bár nem mindenben… A másikat nem sejthetted. De mozgásképtelenné tehetted volna őket. Ebben biztos vagyok.


  Felsóhajtottam.


  Te jó ember vagy, Gyenyisz  mondta váratlanul Amina Idriszovna, és ettől feszültté váltam.  Nagyon nem szívesen bocsátanálak el. De már három panasz érkezett rád a kváZiktól.


  Kettő!  javítottam ki.


  Három. Volt az a kosárlabdás. A fiú, akit egy autó ütött el. És most a professzor meg a gyilkosa.


  Mikor volt rá idejük!  morogtam, közben lázasan gondolkodva.


  Ma, még vissza se értél.  A parancsnok elfintorodott, láthatóan őt is zavarta a kváZik reakciójának gyorsasága.  Nem volt a helyszínen senki, amikor a feltámadottakat elintézted?


  Egyetlen eleven lélek sem  feleltem.


  Ez baj, nagyon nagy baj  mondta Amina Idriszovna, fel-alá mászkálva irodájában. Én úgy ültem ott, mint egy iskolás, aki rossz fát tett a tűzre, és szemem sarkából figyeltem őt.  Feltámadottak elfogásánál a végső halálozási arány normája húsz százalék. Ez nálad hatvanöt. El kell bocsátanom téged. A legjobb esetben  a legjobb esetben, Gyenyisz!  annyit tehetek, hogy átvezényellek papírmunkára. Ez megfelel?


  Hallgattam. Aligha rendezte volna meg ezt a beszélgetést csak azért, hogy közölje, elbocsát vagy áthelyez. Erre nem fecsérelné az idejét, ha már minden eldőlt volna.


  Nincs más lehetőség?  kérdeztem, de nem néztem fel.


  Társsal fogsz dolgozni, mint minden normális egységnél szokás.


  Ez kínos volt. De még ez a kisebbik rossz.


  Ha muszáj…  sóhajtottam.  De nincs szabad státusunk, kivel fogok…


  Ez téged ne izgasson!  felelte a parancsnok.  Szerencsére maguk a kváZik javasolták a megoldást.  Megnyomta az asztalán álló készülék egyik gombját, és kiadta az utasítást:  Mihail Ivanovics jöjjön be!


  Nyílt az ajtó, és aki belépett, nyilván Mihail Ivanovics volt.


  Már nem fiatal, testes alak, széles hajtókájú, ócska öltönyben.


  Bőre kékesszürke árnyalatú.


  Egy kváZi.


  Ugyanaz, akire ma reggel rálőttem.


  Kirázott a hideg.


  Mihail Ivanovics, ismerkedjenek meg, ő itt Gyenyisz Szimonov, a haláleseti ügykezelőnk  mondta Amina Idriszovna.  Nagyon igyekvő munkatárs.


  Ezt tapasztaltam  mondta a kváZi, kezet nyújtva nekem.  Mihail Ivanovics.


  Az arcán semmilyen érzelem nem látszott. De hát honnan is lett volna, elvégre kváZi. Sem irónia, sem düh, sem káröröm.


  Mihail Ivanovics ma érkezett a körgyűrűn túlról  folytatta Amina Idriszovna.  Nagyon jók az ajánlásai, ő… Mihail Ivanovics, maga végül is az igazságszolgáltatási szervek munkatársa volt, mielőtt… a múltban… korábban?


  Kellemes volt látni, hogy zordon főnökasszonyunk zavarban van.


  Előző életemben, halálom előtt körzeti megbízott voltam  mondta Mihail Ivanovics.  A Jaroszlav megyei kisvárosban, Miskinben.


  Még ugyanabban a pózban állt, felém nyújtott kézzel.


  Gyenyisz Igorjevics!  szólt rám nyomatékosan a főnököm.


  Felálltam, és kezet nyújtottam.


  Kezet fogtam a hullával, akire ma sikertelenül lőttem rá.


  Mihail keze (nem meglepő módon) erős és (természetesen) forró volt. A kváZik megszokott testhőmérséklete harminchét egész kilenc tized fok. És általában másfél-kétszer erősebbek az átlagembernél.


  Biztos vagyok benne, hogy jól együttműködünk majd  mondta a kváZi.  Nevezzen egyszerűen Misának.


  Feltétlenül  feleltem mosolyogva.  Nevezzen egyszerűen Gyenyiszkának.


  Egymást nézve keményen kezet szorítottunk.


  Nagyon kedves  mondta főnöknőnk kétkedve.  Örülök. Akkor talán befejezik az ügyet, amellyel reggel óta foglalkozik Gyenyisz? Úgy értem, a dolog elevenére tapintanak… Bocsásson meg, Mihail Ivanovics!


  Semmi baj  felelte a kváZi, felé sem fordulva.  Nincsenek előítéleteim az élő vagy eleven szavakkal szemben. Ezek csak szavak. Mehetünk, Gyenyiszka?


  Mehetünk, Miska  mondtam.


  És így, kézen fogva mentünk ki szigorú, keleti származású főnöknőnk szobájából.


  Én szélesen vigyorogtam, Mihail engem figyelt.


  Az egység folyosóján nem volt senki.


  Az iroda ajtajától kétlépésnyire megálltunk.


  Nos?  kérdezte egyszerűen a kváZi.


  Ha bárkinek szól, ha egyetlen szót is mondasz…  suttogtam.


  Várta a folytatást. Folytatnom kellett.


  Elintézlek, te kriptaszökevény.


  Egy halottat nem olyan könnyű megölni, fiatalember  mondta Mihail Ivanovics, az öreg kváZi, aki csak aznap reggel érkezett Moszkvába a holtak földjéről.


  Én képes vagyok rá  közöltem vele.


  Vállat vont.


  A következő másodpercben a falhoz szorítva találtam magam, lábam a föld fölött fél méterrel lógott. Az öreg, halott körzeti megbízott fél kézzel tartott, úgy megmarkolva az egyenruhámat, hogy a varrások recsegtek-ropogtak, az ingemről lerepültek a gombok.


  Egy kváZit megölnöd nem olyan egyszerű, mint egy oktalan gyereket lefejezni, Gyenyisz  mondta hidegen.


  Ezt a hidegséget egyébként én csak képzeltem. A holtak nem tudnak sem szeretni, sem gyűlölni.


  Nézz le!  hörögtem.


  Lenézett.


  Pisztolyom csöve csaknem az állát érintette, ujjam a ravaszon.


  Harmadszor nem hibázom el  mondtam.


  Valószínűleg  hagyta rám a kváZi.


  És elengedett.


  Lezuhantam, sarkamat fájdalmasan bevertem, és majdnem elharaptam a nyelvemet. De talpon maradtam. Sőt, a pisztolyt is sikerült többé-kevésbé pontosan célozva megtartanom.


  Két változat lehetséges  jelentette ki hidegen a kváZi.  Az első, hogy visszamegyek Dauletgyinova alezredeshez, és közlöm vele, hogy ma reggel tanúja voltam, hogyan fejeztél le szükségtelenül két feltámadottat ahelyett, hogy mozgásképtelenné téve átadtad volna őket nekünk újraélesztésre. Megöltél két potenciálisan értelmes lényt, százados.


  Ezt még be is kell bizonyítani  suttogtam.


  A kváZik nem hazudnak, ezt mindenki tudja  mondta Mihail Ivanovics.  A második változat, hogy kölcsönösen félretesszük az előítéleteinket és utálatunkat, és…


  Új életet kezdünk?  vágtam közbe a lehető legepésebben.


  Azt akartam mondani, hogy tiszta lappal látunk neki a munkának  felelte a kváZi.  De a te változatod is elfogadható. Köszönöm.


  Elhallgatott.


  Én sem siettem megszólalni.


  Maga hány éves, Mihail?


  Egyszerűen csak Misa. Kétezer-tizenhétben haltam meg, hatvannégy éves voltam. Nagyon gyorsan, betű szerint egy hét alatt emelkedtem fel. Úgyhogy emberi születésemtől számítva hatvannégy éves vagyok.


  Vagyis a legelsők közül való, Mihail?


  Bólintott. És tovább várt.


  Én harmincéves vagyok  mondtam.  Amikor ez az egész elkezdődött, tejfelesszájú húszéves voltam, aki körül megőrült a világ. És láttam… sok mindent láttam. Gyűlölöm magukat. A feltámadottakat is, a felemelkedetteket is. Egyformák maguk, mindannyian kriptaszökevények.


  Mihail Ivanovics csak állt, és a szemembe nézett.


  Csak a félreértések elkerülése végett  tettem hozzá.


  Na, és akkor melyik változatot választjuk?  kérdezte a kváZi türelmesen.


  Szükségtelen az alezredest zavarni  mondtam.  Rendes csaj.


  Feltételezem, hogy jól együttműködünk majd  mondta a halott körzeti megbízott.  A párban végzett munka rengeteg alkalmat kínál a kölcsönös megértés kialakításához.


  Bólintottam.


  A párban végzett munka rengeteg alkalmat kínál partnered megöléséhez.


  Ezt persze nem mondtam ki.


  * * *


  Együtt vagyunk. Boldogulunk  mondta Olga.  Egészen biztosan, Gyenyiszka!


  Le sem vettem róla a szemem. Szédültem, de nem az ütéstől  a történtek képtelenségétől. Szerettem volna mozdulatlanul ülni.


  Olga nagy lendülettel pofon vágott.


  Köhögnöm kellett. Megdörzsöltem az arcomat.


  Ezt is megértük  mondtam.  Még csak egy éve vagyunk házasok, és már ver a feleségem.


  Hogy vagy?  kérdezte Olga.


  Megvagyok. Már minden rendben  mondtam, felálltam a padlóról, és óvatosan kinéztem az ablakon.


  Az utca üres volt. Akkor megfordultam, és lenéztem arra, ami a padlón hevert.


  A legegyszerűbb az lett volna, ha azt mondom, lenéztem annak az embernek a holttestére, akinek a fejét a feleségem vágta le egy konyhakéssel.


  De ez így nem teljesen lett volna igaz. Ez a fiatal srác, a kortársunk, már előzőleg is halott volt. Csakhogy ez a hulla felénk jött valamilyen furcsa, kivehetetlen, gurgulázó hangokat kiadva, hol suttogva, hol mintha nyögdécselne. Tekintete üres volt, de le nem vette rólunk. Lábai szét-szétcsúsztak, de nem esett el. Arcának egyik felét vagy szétverték, vagy megették… rágondolni is rossz, ki tehette.


  De amikor rávetettem magam, és megpróbáltam félrelökni, a feltámadt halott egyetlen ütéssel a padlóra vitt. És miközben félig megsüketülve feküdtem, kezdett fölém hajolni…


  És Olga ekkor ölte meg végleg. Hátul megragadta a haját, hátrahúzta a fejét  és néhány mozdulattal levágta. Azzal a jókora késsel, amit aznap reggel szerzett egy étterem konyhájából. Az átvágott torokból egyenesen az arcomba spriccelt valami sűrű, az alig megalvadt vérre emlékeztető trutymó.


  Mit gondolsz, megfertőződöm?  kérdeztem, törölközővel tisztogatva az arcomat.


  Olga vállat vont. Ki tudott volna válaszolni erre a kérdésre? Senki.


  Te egyszerűen… csak úgy…  Rájöttem, hogy képtelen vagyok kimondani a szót, megölted.


  Ötéves koromtól jártam vadászni apámmal.


  De azok állatok.


  Ez sem ember.


  Szégyen, gyalázat  mondtam.  Nekem kellett volna megvédenem, nem neked engem…


  Gyenyiszka, mindent nagyon jól csináltál. A kés nálam volt. Te elvontad a figyelmét, és én végeztem vele. Együtt vagyunk. Kettesben boldogulunk.


  Olgára néztem, és arra gondoltam, nem is ismerem igazán a feleségemet. Apám azt mondta, ha húszéves korod előtt nősülsz, nem egy asszonyt veszel el, hanem a saját vágyképedet.


  De tudják, mit?


  Ez az asszony felülmúlta minden vágyképemet.


  Boldogulunk  mondtam mosolyogva.  Egy banda vagyunk!


  Olga is elmosolyodott, de nyomban komollyá is vált.


  Gyenyisz, ígérj meg nekem valamit! Ha belém marnak, vagy valami ilyesmi… akkor megölsz. Rendben? Nehogy ilyenné váljak.


  Nem válaszoltam rögtön, ezért folytatta:


  Én megígérem neked ugyanezt.


  Lenyelve a torkomban keletkezett csomót, bólintottam.


  Én is megígérem. De kijutunk innen. A rádió azt mondja, a körgyűrűn túl teljes a nyugalom.


  Feltétlenül kijutunk  bólintott Olga.  Őmiatta.


  Az ágyra néztünk.


  Fiunk a csecsemők mély álmával aludt.


  * * *


  Tartózkodó népség dolgozik egységünknél. Már mindenki tudott Mihailról, és mindenki buzgón úgy tett, mintha semmi különös nem történt volna.


  Egyébként mi különös van ebben az egészben?


  Talán kevés kváZi van Moszkvában? Lehetnek úgy ötvenezren. Többségük saját körzeteikben lakik, délnyugaton meg Ljubereckije Polján, de az emberek között is sokan vannak. Na meg olyankor is, amikor nem sikerült megölnöm a feltámadottakat, hanem be kellett vinnem őket az egységhez, kváZik jöttek értük.


  Köszöntem is nekik. Sőt, kezet is fogtam velük. Eleget kell tennünk a moszkvai rendőrség kemény szabályainak. Felülemelkedünk az előítéleteken, a gender, a faji vagy vitális egyenlőtlenségeken.


  Na de párban dolgozni egy kváZival!


  Gyenyisz, döntsük el, hogy szólítjuk egymást  mondta Mihail.


  Jó  mondtam, bólintással üdvözölve a kollégákat, miközben áthaladtunk az irodán.  Én például Genának fogom szólítani.


  Miért Genának?  lepődött meg őszintén Mihail.


  De hát nem maga javasolta, hogy válasszunk magunknak valamilyen nevet? Maga lesz Gena, és meg Cseburaska{1}.


  Én azt javasoltam, döntsük el, hogy tegeződni vagy magázódni fogunk-e  magyarázta türelmesen Mihail.


  Aha  mondtam.  Maga az idősebb, kereszt- és apai nevén kellett volna szólítanom. De most partnerek vagyunk, ez kényelmetlen lenne munka közben. Na, és mi a rangja?


  Nálunk nincs a maguk fogalmai szerinti rendőrség  felelte Mihail.  És rangok sincsenek. A Képviselő személyi inspektora vagyok.


  Ó  mondtam, észrevétlenül meggyorsítva lépteimet. Nem tetszett, ahogyan a kollégáim néznek rám. Túlságosan sok volt a tekintetükben a rosszul leplezett irónia. Egységünknél senki előtt nem titok, hogy viszonyulok a feltámadottakhoz és a kváZikhoz, lesz min köszörülniük ma a nyelvüket…  Akkor maga nem kispályás, Mihail. De ha nincs rangja, hogy fog…


  Rendőr őrnagy voltam, és formálisan ez is maradt a rangom  mondta Mihail.  Ez a változat megfelel önnek, Szimonov százados?


  Ez már igen! Ha ez nem érzelem, hát a lehető legközelebb áll hozzá!


  Megfelel, Misa!  kiáltottam, megálltam, és a kváZi vállára tettem a kezem.  Tegeződjünk!


  Diadalom csak egyetlen másodpercig tartott. Mihail bólintott, és megveregette a vállam.


  Nagyszerű. Pont erre számítottam, Gyenyisz.


  Túljárt az eszemen! Ez a kupac rothadó hús tisztában volt vele, hogy én azt a változatot választom, amelyiket ő nem… és túljárt az eszemen. Mint a gyerekén, akinek azt mondják: Nem, nem kell aludni menni! Mint a kutyáén, amelyiknek odanyújtják a tablettát, majd elrántják a kezüket, újra odanyújtják és elrántják, míg a buta kutya el nem kapja és le nem nyeli a keserű orvosságot.


  Csak ne lökj be egy tüskebokorba!  mondtam.  Na jó.


  Kiléptünk az irodából, én szótlanul a kocsim felé indultam, a kváZi szintén szótlanul megkerülte az autót, és beült az anyósülésre.


  Mit javasolsz, partner, mit csináljunk?  kérdeztem barátságosan.


  Folytassuk a nyomozást Viktor Arisztarhovics Tomilin professzor halála ügyében!


  Halálának oka: fejének Gyenyisz Szimonov ügykezelő általi levágása  feleltem.


  Én az első haláláról beszélek.


  Felsóhajtottam, beindítottam a motort.


  Lelőtte a rabló. Gazdag lakás… magad is láttad. A rablót látta a házmester, a térfigyelő kamera is rögzítette. A rabló nyilván a lépcsőházban várta, hogy a lakók elmenjenek, de nem vette észre, hogy Tomilinnak csak a felesége ment el. Kinyitotta az ajtót, bement, szembetalálta magát a házigazdával, és lelőtte. De elszámította magát, a professzor nagyon gyorsan feltámadt, és rátámadt a gyilkosára.


  Milyen gyorsan támadt fel a professzor?


  Gyorsan. Huszonöt perc a minimális idő, ezt már az első osztályban is tanítják.


  Úgy van. És a rabló, tudva, hogy áldozata feltámadhat, még fél óráig kotorászott a holmik közt? És közel engedte magához a lassú és éhes feltámadottat? Majd miután meghalt, szintén feltámadt a minimális idő alatt, épp mikor te betoppantál?


  A valószínűtlen nem lehetetlen  közöltem makacsul.


  A kváZi még csak nem is válaszolt erre a nyilvánvaló hülyeségre.


  Felsóhajtottam, és kihajtottam a parkolóból. Moszkva persze ma már nincs úgy túlzsúfolva autókkal, mint korábban. Nyugodtan kijelenthetjük, hogy az utak járhatóak. A benzin is drága, és a körgyűrűn belül is kevés a hely a húszmillió embernek ahhoz, hogy mindenki egyénileg közlekedhessen. A Puskarjovo köznél mégis kisebb dugóba kerültünk, a Trubnajáig csak araszolgattunk, míg rákanyarodhattunk a Szretyenkára.


  Nem ismerem túl jól Moszkvát  szólalt meg váratlanul a kváZi , de azt hiszem, az egységtől a bűntett színhelyéig egy perc gyalog. Talán kettő. Hová indultál?


  A feleség munkahelyére. Vagyis az özvegyére. Húsz perc alatt ott leszünk  feleltem.


  Minek?


  Már tájékoztatták a férje haláláról, de azt felelte, a munkaidő vége előtt nem mehet haza. Meglehetősen furcsa viselkedés, nem igaz?


  Mihail elégedetten hümmögött. Mikor kiértünk a Szretyenkára, megkérdezte:


  És már tudod, mit akarsz kérdezni tőle?


  Vannak ötleteim  válaszoltam kitérően.  De addig inkább te felelj, Mihail!


  A kváZi felsóhajtott.


  Értékelem a tapintatodat. Már vártam, mikor kérdezel rá.


  Vedd úgy, hogy rákérdeztem.


  Azért mentem oda, mert információt kaptunk a készülő bűntényről.


  Szóval így! Nem, az világos, hogy ilyen véletlen nincs, vagyis két eset lehetséges. Vagy maga Mihail a gyilkos, vagy tudott a lehetséges gyilkosságról. De az jó, hogy legalább ebben nem ködösít.


  Honnan volt az információ?


  Az informátor ismeretlen kíván maradni  vágta rá gyorsan Mihail.


  Világos. A kváZik nem tudnak hazudni, de a kérdések elől kiválóan ki tudnak térni.


  De te hittél annak a férfinak… vagy nőnek?


  Tökéletesen megbízom benne  mondta Mihail valamiféle ünnepélyességgel a hangjában.  Az információ hiteles volt, de elkéstem. Sajnos késve értem oda.


  Mi történt?


  Mihail felsóhajtott.


  De nem, állj, nem sóhajtott, imitálta a sóhajtást. A kváZik természetesen lélegeznek, de légzésük mindig egyenletes, csak rendkívül nagy megterhelések hatására gyorsul fel.


  Dugó.


  Dugó?  kiáltottam fel.  Semmiféle váratlan találkozás, telefonhívás, mesterségesen előidézett akadály?


  Sajnos. A véletlen.


  Van még valami, ami segíthet a gyilkos felkutatásában?  kérdeztem.


  Mihail egy darabig tűnődött.


  Nincs. Semmi, aminek köze lenne a gyilkossághoz.


  Kitérő válasz volt, de ez is több a semminél.


  A Szadovojén haladtunk, ahol kezdett összejönni a hagyományos esti dugó. Lassan sötétedett.


  Hát igen. A dugó a nagyvárosok ostora. A dugó gyilkol. A katasztrófa után a személyi használatban lévő kocsik száma ötödére esett vissza. A dugó mégis megmaradt. Előfordult már valaha, hogy kocsival indultak, és időben odaértek?


  És mi a helyzet ott nálatok, Pityerben{2}?  kérdeztem.


  Nálunk nincsenek dugók. Ritkán használunk személyautót.


  De laknak ott élők is.


  Tizenkét és fél százalék  bólintott Mihail.  De ők is előnyben részesítik a metrót és a kerékpárt.


  Nálatok meleg a tél  morogtam. Persze láttam a tévében a híradásokat a nem élők fővárosából, a kváZikat, amint akkurátus sorokban kerekeznek a Nyevszkijen… De ha egy kváZival beszélgetsz, normálisan beszélgetsz, mint egy emberrel, azután magad elé képzeled a halott biciklisek tömegét, a hideg is kiráz ettől a képtől.


  Felvillant előttünk egy nagy M betű, és a járdaszélhez kormányoztam.


  Nem volt időm kajálni. Te is kérsz?


  Mihail, engem nézve, habozott. Majd bólintott.


  Igen. Egy kváZiburgert.


  Tudom.


  Kiszálltam a kocsiból, berohantam a McDonaldsba, igazolványomat lobogtatva szemérmetlenül áttörtem a kamaszok tömegén a pénztárhoz.


  Egy sajtburgert és egy kváZiburgert. Egy nagy kólát és egy nagy vizet.


  Még a fiatalság sem morgott rám. Az utóbbi tíz év folyamán alaposan megnőtt a rendőrség és a hadsereg tekintélye. Zsákmányommal visszatértem a kocsiba, odaadtam Mihailnak a műkajáját, kicsomagoltam a magam adagját, és lassan megindultunk a jobb sávban. Miközben a magam íztelen zsömlébe pakolt sajtos burgerét ettem, szemem sarkából Mihailra sandítottam. Ette a maga kváZiburgerét  hagyma, saláta, uborka, paradicsom és padlizsán. Ugyanolyan zsömlébe pakolva, mint az enyém.


  Sosem kívánod a húst?  kérdeztem.


  Hiszen tudod. Minden kváZi vegetáriánus.


  Tudom. De azt kérdezem, nem hiányzik-e.


  Mi már megettük a magunk húsadagját  felelte Mihail. Hallgatott egy sort, majd bólintva hozzátette:  Igaz, ez durván hangzott. Bocsáss meg! De vegetáriánusok vagyunk, nem hiányzik sem a hús, sem a hal, sem a sajt.


  Folytatta az evést, de egy háztömbbel odébb hirtelen megszólalt:


  A tejet kívánom néha. Megpróbáltam. Kihánytam.


  A szójatej?  ajánlottam.


  Undorító. De azt iszom. Mesterséges mézzel. Az is undorító. Minden vegyi anyagot rögtön megérzek. Még a műtrágya nyomait is ezen a salátalevélen… pedig hosszan és alaposan megmosták. Otthon mi csak organikusan termesztett zöldségeket eszünk.


  Egy pillanatra még meg is sajnáltam. De hozzátette:


  Ezért engem rendkívül nehéz lenne megmérgezni. Kanálszám ehetek az emberre mérgező anyagokat, nekem nem ártanak. A hústól se halnék meg. Csak kiadnám.


  Kiadnám… milyen finoman fogalmaz! Megint rásandítottam Mihailra, és megkérdeztem:


  Mondd… társam. Ez a hülye öltöny ugyanaz, amelyikben felemelkedtél?


  A kváZi megnézte a zakóját, mintha először látná. Levett egy hajszálat a hajtókájáról.


  Nem  mondta.  Az mocskos és szakadt volt. De vidéken rengeteg kisváros van, ahol sok az elhagyatott kis bolt. Én mindig ugyanazt választom. Megszokásból.


  Ez nem megszokás, ez begyepesedettség  mondtam hirtelen nagyon dühösen.


  Begyepesedettség  hagyta rám a kváZi.  Mi képtelenek vagyunk fejlődni, ez igaz. Én régi filmeket nézek, régi könyveket olvasok, és ócska ruhákat hordok. Ez a felemelkedés ára.


  Akkor talán nem is felemelkedésnek kéne nevezni?  mondtam, miközben bekanyarodtam az intézet elé, és leparkoltam.


  A feneketlen mélységből is fel lehet emelkedni, Gyenyisz  mondta lágyan a kváZi.  Ha egy ideig tudattalan, vérszomjas vadállatként léteztél, a jelenlegi állapot nagyon is vonzónak tűnik. A negatívumaitól függetlenül is.


  Kiszálltunk a kocsiból. Mögöttünk dübörgött a Szadovoje, az intézet épülete már félig elsötétedett, bár egyes világos alakokból ítélve néhányan még dolgoztak.


  Nem értem a feleségét  mondtam.  Hogy maradhat a munkahelyén, tudva, hogy a férje meghalt?


  De hát már semmin nem tud változtatni  mondta szemrehányóan Mihail.  Én teljesen megértem.


  Csak egy másodperccel később értettem meg.


  A pokolba!  kiáltottam.  A pokolba, a pokolba, a pokolba!


  * * *


  Kékesszürke bőrétől eltekintve az asszony szép volt. Talán mert ereje és szépsége teljében, harmincéves kora tájt érte a felemelkedés. A kváZik bőrszínüket kivéve semmiben nem különböztek emberi alakjuktól, és nem használtak szépítőszereket. Tehát ez volt a valódi külseje. A természetes.


  De sötétszürke nadrágkosztümje, piros cipője és piros blúza, amely remekül harmonizált kékesszürke bőrével, már személyes ízlését tükrözte.


  Fogadja őszinte részvétemet, Viktorija… eee…


  Andrejevna, de ez nem fontos  mondta a kváZi asszony.  Egyszerűen Viktorija.


  Mi jobban szeretjük a rövid neveket  bólintott felé Mihail.


  Összenéztek Viktorijával. Az asszony bólintott. A hallban ültünk egy kis asztal körül. Meglepetésemre az intézet nem a megszokott unalmas funkcionális intézmény volt, hanem nagyon is gazdag és nagyon korszerű. A hallban hangulatos pihenősarkok kávéautomatákkal (mellesleg ingyenesekkel), nagyszerű dizájn, kellemes, jól összeválogatott színek, jó minőségű bőrbútorok, az ablakokon szép függöny. A laboratóriumok is nagyon korszerűnek látszottak, de nálunk általában nem sajnálják a pénzt a felszerelésre, viszont semmi egyébbel nem törődnek. Itt viszont a jelek szerint igyekeztek megteremteni az otthoni kényelem hangulatát, hogy az itt dolgozók ne siessenek elhagyni munkahelyüket.


  A falon hatalmas hirdetőtábla lógott  rajta a jó öreg faliújság (ezek valami miatt kizárólag a tudományos intézményekben maradtak meg), amelyen március 8. alkalmából köszöntik a nőket, közlik a szakszervezeti tanács hirdetményét, a családos munkatársaknak jevpatorijai{3} nyaralási lehetőségeket kínálnak, grafikon mutatja be az Ifjú Biokémikusok Szakköre munkájának eredményeit és hasonló fölösleges információkat. Ez tényleg nem tudományos intézmény, hanem második otthon…


  Felhívták magát az egységünktől…  folytattam.


  Megértem, hogy csodálkozik, amiért nem hagytam itt a munkámat és siettem haza  felelte nyugodtan a kváZi asszony.  De fontos kísérlet folyik nálunk, szükséges a jelenlétem. Viktoron már semmivel nem lehet segíteni, de a munka megszállottja volt, ő megértene engem. Ebben biztos vagyok.


  Elfintorodtam. Mit hord ez itt össze…


  Viktor és Viktorija, ez nagyon szép  szólalt meg hirtelen Mihail.  Már a maga felemelkedése előtt házasok voltak?


  Nem, itt, az intézetben ismerkedtünk meg három évvel ezelőtt  felelte Viktorija.  De igaza van, Viktor ezt előjelnek tekintette. Az emberek hajlamosak az apró babonákra.


  Voltak ellenségei?  kérdezte Mihail.


  Nem több mint bármelyik tehetséges fiatal tudósnak. De ezek nem olyan ellenségek, akik golyót röpítenek a szívedbe. Nekem azt mondták, egy rabló lőtte le.


  Mihail bólintott.


  Azután feltámadt, és megölte a rablót?  folytatta Viktorija.


  Így volt  mondta Mihail.


  Mondhatni, győzött az igazságosság  jelentette ki Viktorija.  Van ebben valami felsőbbrendű logika. A rabló meg akarta ölni őt, de ő maga halt meg, és véglegesen.


  Valószínűleg nem hallotta a közlemény végét  szóltam közbe.  Merthogy az igazságosság… nem igazán érvényesült.


  Viktorija felvonta egyik szemöldökét. Nagyon emberi és nagyon természetellenes módon.


  Amikor az ügykezelő belépett a lakásba, már két feltámadottat talált ott  mondtam.  Az ügykezelő kénytelen volt fegyvert használni. Halottak. Végérvényesen halottak. Levágták a fejüket.


  Hogyan?  kérdezte Viktorija pislogva. Arca ostobává vált, mint akármelyik élő asszonynak.


  Machetével.


  Nem ezt kérdeztem, maga idióta!  ordította Viktorija.  Hogy történhetett ez? Miért történt? Ez nincs így jól, nem így kellett volna történnie!


  A bűntett értelemszerűen sohasem lehet jó  mondta Mihail.


  Viktorija egy szempillantás alatt lehiggadt.


  Igaza van. De ez nagyon fájdalmas. És nagyon igazságtalan. Viktor nagyon tehetséges tudós volt. Ez hatalmas veszteség.


  Természetesen nem szenvedett. Az volt meglepő, hogy egyáltalán fölemelte a hangját, és siránkozni kezdett. Egy kváZi nő, aki szerette a férjét? Képtelenség. Halála és felemelkedése után csak abban az esetben szerethette a férjét, ha már korábban ismerték egymást.


  De nem ismerték.


  Szeretheti a szexet. Banális dolog annyira szeretni, hogy halála és felemelkedése után ez legyen az alapvető személyiségjegye. A kváZik egyoldalúan fejlettek  ami emberi életedben a legfontosabb volt, az lesz a rád váró örökkévalóságban egyetlen célod. Mihail például rendőr volt, és a jelek szerint nem is rossz. KváZiként is rendőr maradt, még ha ők máshogy nevezik is ezt a munkát. Egy kisstílű politikus, egy kisváros polgármestere felemelkedése után zseniális politikus lett  ő lett a Képviselő, Oroszország valamennyi kváZijának feje. Ő vetett véget az élők és holtak közti háborúnak, ugyanúgy, ahogyan Németországban a zöld párt vezetője, az USA-ban a kaliforniai kormányzó.


  Viktorija talán szerette a szexet vagy a családi életet, és hozzáment egy emberhez. De ennek az embernek a halála nem érinthette mélyen. Ez az ember az ő szemében csak a mechanizmus egy könnyen cserélhető csavarja lehetett.


  De még ha meg is szerette! Rendben, tegyük fel, hogy új életének értelme a szerelem volt. De akkor miért ölné meg?


  Valami itt nem stimmel.


  Semmi sem stimmel!


  Az egész munkánk most hosszú időre elakad  mondta Viktorija elkeseredetten.  Mire találunk valakit, aki pótolhatja Viktort, míg az illető belejön…


  Hát erről van szó. Ellenszenves, de nem követett el bűncselekményt. Az izgatja, hogy elhunyt férje nem folytathatja a munkáját.


  Együttérzésem  folytatta közben Mihail.  És min dolgozott?


  Nem olyasféle hülyeségen, mint meggyógyítani minden feltámadottat, ha erre gondol.  Viktorija elfintorodott.  A bárányhimlő vírusának közönséges, hétköznapi kutatása. Ha minden jól megy, öt év múlva jó eredménnyel járnak majd ezek a kutatások.


  Minek foglalkozni vele?  mondtam. Nem tetszett nekem ez a nő. És nem azért, mert kváZi.  Ha kezelik, elmúlik. Mindannyian átestünk rajta.


  A gyerekek könnyen elviselik, de a felnőttek rendkívül nehezen  magyarázta Viktorija.  Szükség van a gyógyszerre.


  Mihail bólogatott, majd megkérdezet:


  Felkereshetjük még egyszer a lakását? A holttesteket már elvitték… még egyszer részvétem. De hátha nem vettünk észre valamit.


  Csak tessék  legyintett hanyagul Viktorija.  Én ma valószínűleg itt töltöm az éjszakát. Nagyon magányos lennék az üres lakásban. Jó pihenőszobáink vannak itt.


  Már nyilvánvalóan nem érdekelte a halott férje. És az sem, mit művelünk a lakásában. Nem félt, hogy találunk valamit.


  Én pedig kezdetben arra gondoltam, hogy magának köze van a férje halálához  mondtam a magam számára is váratlanul.


  Mihail rám nézett, de nem szólt semmit.


  Hogyan?  kérdezte Viktorija, aki már éppen készült felállni, de most visszaereszkedett.  Ha jól értettem, a gyilkosság az én távozásom után történt. Amikor már itt voltam az intézetben.


  Bólintottam.


  Itt állandó ellenőrzés alatt állok.  Viktorija pillantásával a mennyezet, a kamera csillogó lencséje felé intett.  Nem léptem ki az épületből. De tegyük fel, hogy bérgyilkost fogadtam. Hogy tudtam volna rábeszélni, hogy maradjon kettesben a holttesttel, hogy táplálékul szolgáljon a feltámadottnak?


  Ha folytatjuk ezt a lebilincselő találgatást  mondtam , maga felfogadhatott egy embert, hogy ölje meg a férjét, azután keressen meg valamit a lakásban. Tisztáztuk a gyilkos személyazonosságát, egy bűnöző, már kétszer ült rablásért. Ő lőtte le a maga férjét…


  És nekiállt keresni valamit, jól tudva, hogy a halott nyomban feltámad?  Viktorija elmosolyodott.  Ez képtelenség. Levágta volna a holttest fejét, vagy legalábbis megkötözte volna. A feltámadottak kezdetben gyengék és esetlenek. Miért kínálta volna fel magát eleségnek?


  Igaz  mondtam, Viktoriját figyelve.  Ez valóban értelmetlen. Senki nem akar ilyen halált.


  Mihail felállt.


  Bocsásson meg a kollégámnak ezért a feltételezésért!  mondta.  Gyenyisz nemigen bízik bennünk. Ami persze ostobaság. Elnézést a zavarásért. Őszinte részvétünk.


  Minden rendben  mondta Viktorija, és felállt.


  Felálltam én is. Valami nem volt rendben, valami nem volt igaz.


  De nem volt semmilyen bizonyítékom, semmilyen indítóok, semmilyen kapcsolat a gyilkos és Viktorija között.


  Nagyon örültem a megismerkedésünknek  mondta hirtelen Mihail. És szájon csókolta Viktoriját.


  A kváZi asszony visszahőkölt, és elugrott a kváZi férfitól.


  Mihail megnyalta az ajkát. A nyelve is kék volt.


  Rendkívül szokatlan  mondta.  Hirtelen nem tudnám megmondani, miféle anyag ez. De feltételezem, hogy reggel óta az ajkán van, igaz? Attól a pillanattól kezdve, amikor kilépett az ajtón, és szájon csókolta a maga által felbérelt… jobban mondva elcsábított embert, beengedte a lakásba, és elment. Hány perce maradt, mielőtt lebénult? Öt, tíz? Tizenöt? És öntudatánál volt? Látta, amint a maga halott férje föltámad, és hozzá indul, hogy falatozzon belőle?


  Viktorija fél kézzel felkapta az egyik súlyos bőrfotelt, a levegőbe emelte, és a nevetséges öreg rendőr fejére zúdította.


  Ha Mihail élő, megölte volna. Még ha sikerült volna is a karjával védenie a fejét.


  De mindketten kváZik voltak, és Mihail elhárította a csapást.


  Viktorija rohanni kezdett. A nyomába eredtem, közben kirángattam a pisztolyomat a tokjából.


  Ne lőj!  ordította Mihail, elszáguldva mellettem. Ócska zakójának szárnyai csapkodtak mögötte.  Ne merészeld, te hülye!


  Leengedtem a pisztolyt, és két kézzel markolva magam előtt futottam utánuk.


  Mihail a lépcsőfordulóban érte utol Viktoriját. Egy ugrással rávetette magát, a hátába kapaszkodott, leverte a lábáról, és összeakaszkodva gurultak lefelé a lépcsőn. Koponyájuk olyan hangosan csattogott a lépcsőfokokon, hogy összerándultam. A két kváZi még esés közben is próbálta szétverni egymás fejét  egyetlen sebezhető testrészüket.


  Azután Mihail kitörte a nő nyakát.


  Az undorító reccsenést hallva mindent megértettem, és lelassítottam. Még csak az kéne, hogy utánuk csináljam azt az esést… egy ilyen bukfencezést követően én nem felállnék, hanem feltámadnék…


  Menet közben előszedtem a bilincset  speciális, megerősített darab, kváZik számára készült , és lementem Mihailhoz. A földön ült, erősen fogta a rángatózó Viktoriját. A maga pár bilincsét már rátette a nő lábára. Szó nélkül átvette az enyémet, és rátette a kezére.


  Egy percig csak ültünk, és vártunk. Én lihegtem, és nagyon sajnáltam, hogy nem dohányzom. Mihail csak nézte a kváZi nőt. Valóban jó rendőr volt  pillantásában együttérzés látszott.


  Azután Viktorija nyaka reccsenve helyreállt. Kinyitotta a szemét. Ránk nézett. Karját felemelve vizsgálta a bilincset.


  Erre már nincs szükség  mondta.


  Nem tesz semmit, viselje csak egy darabig!  mondtam.  Miért? Miért csinálta?


  A kváZi asszony most csak engem nézett. Majd elmosolyodott, és megkérdezte:


  Szeretett már valamikor?


  Megesett  válaszoltam.


  Nem bírtam tovább nézni, hogyan öregszik az ember, akit szeretek  mondta.  Elveszíti a formáját, a vonzerejét, elméje tisztaságát… valamikor majd kváZivá változott volna, de ugyanolyanná… öreggé és butává…  Megvetően pillantott Mihailra.  Miközben elérhető az igazi, a teljes értékű, magasabb rendű élet. Csak meg kell halni, átesni egy kellemetlen szakaszon… és felemelkedni. Örökké fiatalon.


  Örökké holtan…  suttogtam.


  Örökké fiatalon  ismételte meg Viktorija, és elhallgatott.


  Mert jobb szerelemben élni /  mondta Mihail, felrántva a lépcsőről Viktoriját  Akár csak egy napon át, / Mint nélküle tengeni végig / Az évtizedek sorát.


  Verseket is ír?  érdeklődött Viktorija.


  Ez Oscar Wilde, maga döglött liba  mondtam Mihailra sandítva.  És nem az a lényeg, hogy döglött, hanem hogy liba.


  Mihail megdörzsölte jobb oldalát, és nagyon élethűen felsóhajtott.


  Fáj a bordám. Három bordám, és valami miatt azok gyógyulnak meg a leglassabban. Gyenyisz, kérlek, hívd a készenlétieket!


  * * *


  Az éjszakai Moszkva szép. Valamikor úgy gondoltam, hogy örökre kiszerettem az éjszakából.


  De lassacskán valamennyire hozzászoktam…


  Hová vigyelek, Mihail?  kérdeztem.


  A Leningradszkaja szállóba  felelte.  Hol máshol szállhatna meg egy becsületes kváZi?


  Talán viccelsz?  kérdeztem komoran.


  Igyekszem. Sikerül?


  Vállat vontam.


  Nem tudom. Nem vagyok vicces kedvemben. Inni szeretnék.


  Szerencsés vagy  bólintott Mihail. Elővette a mobilját, és hívott valakit.


  Nem figyeltem oda. Arra gondoltam, hogy talán tényleg viccel.


  Megálltunk a szállodánál, a pályaudvar előtti zajos téren. Épp hosszan szólt az induló MoszkvaKazany páncélvonat kürtje, a szerelvény holt vidékeken kel át, ahol még a kváZik sem érzik biztonságban magukat a feltámadottak tömegétől.


  Csak azt ne képzeld, hogy barátok lettünk!  mondtam.  Így is csak ugyanolyan vagy, mint az a nő. Kriptaszökevény.


  Nem is gondoltam  hagyta rám engedelmesen Mihail.


  Kiszálltunk a kocsiból, haboztam egy pillanatig, majd kezet fogtam vele. Keze még a forró estéhez képest is túl meleg volt. Az utcán csörömpölve közeledett egy villamos.


  Ez a legveszélyesebb közlekedési eszköz, erről már Bulgakov{4} is írt. Egy pillanat alatt levágja az ember fejét. Lehet akármilyen erős egy kváZi, ha megcsúszik, és a villamos alá kerül…


  Holnapra ígérték, hogy lakást kapunk  mondta Mihail.  Egy ideig Moszkvában fogok dolgozni.


  Már rájöttem  bólintottam.  Nálunk?


  A villamos közeledett. Gyorsan körülnéztem. Vannak itt kamerák… rákerülök-e a képre, látható lesz-e, hogy nem megtartom, hanem a villamos alá lököm…


  De Mihail hirtelen megrázta a fejét, a szálloda bejáratára nézve.


  Papa!  A szállodából hirtelen egy kisfiú rohant ki, olyan tízéves-forma lehetett, és Mihailhoz szaladt.  Papa, minden rendben?


  A villamos elhaladt mellettünk.


  Mihail ügyetlenül átölelte a kisfiút  észrevettem, hogy a bal oldalához szorítja.


  Persze, minden rendben. Talán történhet velem bármi is?


  Félrenéztem. Egy kváZi gyerek. Micsoda szörnyűség! Ennél rosszabb már nem is lehet.


  Azután megint rájuk néztem.


  A gyerek élő volt. Piros pofácskája még jobban kipirult, kíváncsian nézett rám.


  Tévedtem. Lehet rosszabb is.


  De miért éppen ma?


  Ő itt Gyenyisz, az új társam  mondta Mihail.  Rendes fickó, és élő.


  Szia!  mondtam.  És viszlát! Sietek, várnak otthon.


  Olyan gyorsan ugrottam be a kocsiba, mintha feltámadottak hordája üldözne.


  * * *


  Otthon lerúgtam a cipőmet  a lábammal kotortam le, a kezem tele volt a szupermarketból hozott szatyrokkal. Bementem a konyhába, a padlón nedves lábnyomokat hagyva, a nap folyamán átnedvesedett a zoknim. A falnak dőlve leültem az asztalhoz, kiszedtem a szatyorból az üveg vodkát. Letekertem a kupakot, és egyenesen az üvegből kortyoltam egy nagyot.


  A folyékony feledés végigfolyt a testemben.


  Csak ültem, és a szemközti falat bámultam. A fényképet, amelyen Olga állt az ablaknál, karján a csecsemővel. A katasztrófáig még három hónap volt hátra. Olja mosolygott, és a kilenc hónapos fiam is mosolygott.


  Hát ilyesmik történnek  mondtam, és megint kortyoltam egyet.


  Nem volt senki az üres lakásban, aki válaszolhatott volna nekem. Nem is vártam. Tíz év alatt remekül megtanultam saját magammal beszélgetni.


  Az a jó az életben, hogy legalább egy beszélgetőtárs mindig akad.


  {1}Gena, a krokodil, Cseburaska (Keljfeljancsi): népszerű rajzfilmsorozatok hősei.


  {2}Pityer: Szentpétervár.


  {3}Jevpatorija: népszerű üdülőhely a Krím-félszigeten.


  {4}Utalás A Mester és Margarita című regényre, amelyben az egyik szereplő fejét villamos vágja le.
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